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Forord

Kjære leser!

Takk for at du har valgt å lese denne romanen av Lucinda Riley. Jeg er Lucindas sønn, Harry Whittaker. Hvis du kjenner navnet mitt, er det sikkert fra Atlas – Historien om Pa Salt, det siste bindet i mammas serie om «De syv søstre», som det ble min oppgave å fullføre etter hennes død i 2021.

Jeg vil gjerne forklare hvordan det har seg at Kjærlighetssangen blir publisert nå i 2025. For å gjøre det må jeg gi dere en kort oppsummering av mammas livsverk. Jeg håper dere vil ha forståelse for det.

I årene fra 1993 til 2000 skrev mamma åtte romaner under navnet Lucinda Edmonds. Karrieren hennes fikk tilsynelatende en knekk da hun skrev boken Kjærlighetsbrevet. Handlingen i denne boken, som selvsagt var oppdiktet, antydet at det fantes et medlem av den britiske kongefamilien som var født utenfor ekteskap. Men prinsesse Dianas nylige død og den påfølgende vanskelige tiden for monarkiet gjorde at bokhandlerne mente at prosjektet var for risikabelt. Følgen var at forhåndsbestillinger av boken ble kansellert, og forlaget hevet kontrakten med Lucinda Edmonds.

I årene mellom 2000 og 2008 skrev mamma tre romaner, men ingen av dem ble publisert. Så kom det store gjennombruddet i 2010. Den første boken hennes som Lucinda Riley, Midnattsrosen, kom ut. Under dette nye navnet ble hun en av verdens mest suksessrike forfattere av underholdningsromaner for kvinner. I skrivende stund er bøkene hennes solgt i sytti millioner eksemplarer. Parallelt med de helt nye romanene sine reviderte mamma tre av Edmonds-bøkene: Aria, som ble til Den italienske jenta, Not Quite an Angel, som ble til The Angel Tree – Engletreet – og den førnevnte Seeing Double, som ble til Kjærlighetsbrevet. Når det gjelder de tre upubliserte bøkene, er alle nå utgitt med stor suksess.

Det er liten tvil om at Lucinda var en stor historieforteller, men det er klart at fortellerstemmen hennes modnet gjennom den tretti år lange karrieren. Da hun omarbeidet de tre bøkene fra 90-årene, gjorde hun omfattende forandringer – hun justerte handlingen, tilføyde nye personer og forbedret skrivestilen og språket. Det er den samme rollen jeg har påtatt meg her. Jeg har modernisert og oppdatert teksten for å forvandle Edmonds-boken til en Riley-roman. Jeg gjorde det samme med Skjult skjønnhet i 2024.

Kjærlighetssangen ble opprinnelig utgitt i 1997 under tittelen Losing You. Denne boken betyr noe helst spesielt for meg, fordi deler av handlingen er lagt til sørkysten av Irland. Mange lesere vet allerede at selv om mamma var født i Lisburn, følte hun alltid at West Cork var hennes åndelige hjem. Kort tid etter at jeg kom til verden, tidlig på 1990-tallet, flyttet vi fra England til Clonakilty. De beste barndomsminnene mine er knyttet til dette fantastiske kystlandskapet – nærmere bestemt til de skjulte buktene langs stranden Inchydoney, der mamma pleide å fortelle meg historier om de rampete åndene som holdt til der. Etterpå varmet vi oss i en av de hyggelige pubene i Clon, der vi håpet på en opptreden av en felespiller eller en fløytist. Denne blandingen av lokal musikk og myter fikk fantasien min til å spinne vilt, og det er ikke til å undres over at Irland har fostret noen av de største litterære personlighetene.

Kjærlighetssangen er på mange måter en hyllest til West Cork. Jeg skal ikke avsløre altfor mye av handlingen her, men det er ingen tvil om at de glitrende lysene i Londons Carnaby Street blekner i sammenligning med The Wild Atlantic Way og den oppdiktede småbyen Ballymore.

Teksten er umiddelbart gjenkjennelig som Lucindas arbeid. På disse sidene vil du få oppleve lidenskapelig kjærlighet, tragiske tap og – selvsagt – en ødeleggende hemmelighet fra fortiden som truer med å ødelegge fremtiden. I mitt forord til Skjult skjønnhet i 2024 skrev jeg at det hadde vært en utfordrende prosess å redigere boken, på grunn av de vanskelige temaene den tar opp. Her møtte jeg ingen slike utfordringer. Arbeidet med Kjærlighetssangen har vært en ren glede, men som nybakt pappa til tvillingjenter må jeg innrømme at det plutselig har vært mye vanskeligere å overholde tidsfristene!

Til lesere som har fulgt Lucinda gjennom flere bøker, kan jeg si at mamma venter på dere som en gammel venn, klar til å hente dere inn i fortiden. Og til nye lesere: Velkommen! Jeg er svært glad for at dere har valgt å tilbringe tid sammen med Lucinda Riley.

Harry Whittaker, 2025


Prolog

London, juni 1986

Det lå alltid daggamle aviser strødd rundt i TV-rommet, men hun gadd aldri å lese nyhetsoppslagene. Av og til samlet hun sammen avisene og jobbet seg gjennom kryssordene. Det hjalp mot kjedsomheten. Hun plukket opp The Sun og The Mirror uten å bry seg om at det var flekker av te på dem, stakk dem innunder armen og gikk tilbake til cellen. Den var gudskjelov tom. Muriel hadde gått i dusjen.

Hun satte seg på køyen og grep den øverste avisen i bunken. Da hun bladde seg frem til siden med kryssordene, oppdaget hun plutselig et velkjent ansikt som stirret ut mot henne. Hun stålsatte seg, ignorerte det og bladde videre.

Mannen var fremdeles en stor stjerne. Etter at han forsvant den gangen for mange år siden, hadde statusen hans vokst til kultlignende dimensjoner. Det var ikke til å unngå å støte på bilder av ham i avisene av og til.

Hun forsøkte å fortrenge alle tanker om fortiden, fortsatte å bla seg frem til kryssordet og fant en kulepenn i lommen på kjeledressen. Så begynte hun langsomt å fylle inn bokstavene mens hun bet tankefullt i pennen innimellom. Men det nyttet ikke – konsentrasjonen hennes var som blåst bort.

Til slutt ga hun opp, bladde seg tilbake til bildet og begynte å lese.

Kom hjem, Con!

I dag ble det bekjentgjort at sensasjonen fra sekstiårene, The Fishermen, vil bli gjenforent på Wembley Stadion i London under den forestående Music for Life-konserten, som allerede er nesten utsolgt. Nåværende og tidligere stjerner har lovet å bidra til arrangementet og synge for Afrika, men det spørsmålet alle nå stiller seg, er: Vil Con Daly også dukke opp? Vokalisten i The Fishermen har ikke vist seg offentlig på mer enn ti år.

Hun lente seg bakover, fremdeles med avisen liggende oppslått i fanget. Hun hadde lært å legge lokk på alle følelser. Det var den eneste måten å overleve på her inne. Et lite smil gled over ansiktet hennes mens hun lå der og stirret opp på sprekken i taket, som hadde vokst fra bare et par centimeter til mer enn tredve i løpet av den tiden hun hadde vært der.

Var det tilfredshet hun følte?

Nei, egentlig ikke.

Det var lenge siden hun hadde sluttet å tro på skjebnen. Men det var et lykkelig sammentreff at hun ville slippe ut fra fengselet like før The Fishermens historiske gjenforening fant sted på Wembley – i hvert fall så sant alt gikk bra når hun ble fremstilt for prøveløslatelseskomitéen om et par ukers tid.

Lyset i cellen blunket tre ganger for å signalisere at det bare var tre minutter igjen til det ble slått av for kvelden. Hun reiste seg, gikk bort til vasken og pusset tennene. Så stakk hun hånden i lommen, tok opp de fire pillene fengselsbetjenten nettopp hadde gitt henne, og slapp dem ned i det rennende vannet. Hun betraktet dem mens de virvlet rundt, før de forsvant ned gjennom sluket.

Da hun snudde seg, så hun at Muriel stirret forferdet på henne.

«Herregud, jente – hvorfor i all verden gjorde du det? Nå får du ikke flere. Du vet hvordan de er.»

Hun gikk bort og la seg i sengen. «Det gjør ikke noe, Muriel. Jeg trenger ikke flere. God natt.»

Like etter ble lyset slukket.

I stedet for å synke ned i den vanlige pillefremkalte, urolige søvnen, følte hun seg lys våken.

Det ville nok ta en stund før den forrige dosen forsvant ut av systemet hennes og hjernen klarnet, men det fikk hun bare holde ut. Det måtte hun holde ut.

Hun ga seg selv lov til å rote rundt i hukommelsen og hente sinnet opp til overflaten igjen. Smerten ville gi henne den styrken hun trengte, og nære trangen til gjengjeldelse.


Del 1

Forberedelser


Kapittel 1

West Cork, Irland, april 1964

Landsbyen Ballymore lå vakkert til på den forrevne kystlinjen i West Cork. De fargestrålende husene, malt i rosa, gult og blått, var et oppmuntrende syn på dystre, grå vinterdager, når stormene fra Atlanterhavet hamret nådeløst inn mot land. De femten hundre innbyggerne var vant til regnet, som i verste fall kunne øse ned i samfulle tre måneder. Den eneste grunnen til at de holdt ut de lange vintrene, var at de visste at de ville bli fulgt av en strålende sommer. Himmelen ville bli asurblå, og alle, både gamle og unge, ville tilbringe lange dager på de gylne strendene området var kjent for. De visste at i disse få, korte ukene fantes det ikke noe bedre sted å være på hele kloden.

Sorcha O’Donovan fulgte resten av menigheten ut av kirken og trakk inn den klare aprilluften.

«For en nydelig morgen!» smilte Mary O’Donovan. «Jeg tror sannelig at våren endelig er kommet.»

«Ja, det er deilig alt sammen, mamma,» nikket Sorcha, ivrig etter å komme seg av sted. «Kan jeg stikke bort til Maureen før lunsj? Jeg lovet å hjelpe henne med matteleksen.»

Mary hadde fått øye på en venninne og vinket til henne.

«Ja, men du må være tilbake før klokken ett. Du vet hvor nøye faren din er på det.»

«Ja, mamma.»

Sorcha fulgte moren med blikket da hun snudde seg og arbeidet seg frem gjennom mengden og bort til venninnen sin. Så hentet hun sykkelen som sto ved siden av kirken, og la i vei ut gjennom porten i retning av Maureens hus. Straks hun var ute av syne for forsamlingen utenfor kirken, svingte hun rundt et hjørne og tråkket alt hun var god for bortover en sti som førte vekk fra landsbyen, ned mot sjøen.

Femten minutter senere hadde hun tilbakelagt de fire kilometerne til stranden. Hun gjemte sykkelen i et søkk i landskapet og satte seg på en sanddyne for å få igjen pusten og glatte over det forblåste håret. Det gikk ikke mer enn noen sekunder før hun hørte lyden av Cons gitar og den dempede stemmen hans. Hun spratt opp og begynte å lete etter ham.

«Con! Con, det er meg!» ropte hun og forsøkte å overdøve lyden av bølgene, mens hun løp forventningsfullt over sanddynene og fikk sand over hele søndagskjolen sin. «Con! Hvor er du?» Stemmen hennes hadde fått en undertone av forvirring nå. «Con? Jeg –»

Det lød et vennlig brøl bak henne. Sorcha rakk ikke å snu seg engang før noen kastet seg over henne. De to falt om kull i den myke sanden og rullet nedover helt til de stanset i en fordypning.

Sorcha så opp på gutten som lå over henne. De store, blå øynene under de mørke øyebrynene var innrammet av vipper så lange og så buede at de nesten virket feminine. Huden hans var fremdeles gyllenbrun av sjøluften, selv etter en lang vinter, og det tykke, svarte håret hang i bølger helt ned til skuldrene. Hun visste at hun ville elske ham resten av livet, uansett hva omkostningene ville bli.

«Hallo, Sorcha-snuppa. Har du savnet meg?» Han smilte ned mot henne og ga henne et av de karakteristiske blunkene sine. «Jeg har i hvert fall savnet deg!»

Hun fikk klump i halsen, nikket og lot fingeren gli over det kalde kinnet hans. «Å ja, Con. Å ja.»

Han kysset henne lidenskapelig og lenge, og hun kjente hvordan hånden hans langsomt beveget seg oppover låret hennes. Hun nøt følelsen i noen sekunder, men så seiret samvittigheten.

«Con, du lovet meg!» Hun vred seg løs fra ham og la seg over på siden.

«Jeg er gal etter deg, Sorcha-snuppa. Jeg klarer ikke å tenke på noe annet enn deg – det er helt sant! Jeg skrev til og med en sang til deg i går kveld!» Con strøk henne kjærlig over håret. «Jeg skal hente gitaren min og synge den for deg.» Han spratt opp og løp over sanden.

Sorcha lå helt stille med lukkede øyne. Hun ville innprente seg hvert eneste sekund de tilbrakte sammen, så hun kunne gjenoppleve dem når hun var alene om kvelden, uten ham.

Han var tilbake.

«Jeg har kalt den ‘Min eneste sanne kjærlighet’.»

Hun snudde seg rundt og så på ham da han begynte å synge for henne.

«Å, Con, det er en nydelig melodi. Har du virkelig skrevet den til meg?» spurte hun da han var ferdig.

«Ja. Og jeg mente hvert eneste ord.» Han bøyde seg frem og kysset henne igjen. «Må du virkelig gå?»

Sorcha børstet sanden av kjolen og rettet på håret.

«Det vet du at jeg må – pappa blir kjempesint hvis jeg ikke kommer tidsnok til middag.»

Han la armene rundt henne. «Å, Sorcha … Kom og bo hos meg og vær min elskede,» siterte han fra sangen. «Vi kan ikke fortsette slik, det skjønner du vel. Du er sytten år om noen måneder. Da er det ingen som kan hindre oss i å møtes.»

«Det kan de, og det vet du godt.» Hun la seg inn mot brystet hans.

«Ikke hvis du reiser over havet sammen med meg. Jeg kan ikke bli her så mye lenger. Det er bare på grunn av deg at jeg ikke reiser med én gang.»

«Ikke si det, Con – vær så snill!»

«Jeg er lei for det, men slik er det. Du er nødt til å bestemme deg, Sorcha-snuppa.»

«Jeg vet det. Jeg kommer på onsdag, etter skoletid.»

«Jeg venter på deg i skuret mitt.» Han kysset henne igjen. «Adjø, elsklingen min.»

«Adjø.»

Motstrebende trakk hun seg ut av armene hans og begynte å gå tilbake gjennom sanden. Hun skalv da vinden pisket mot de bare bena hennes. Været var i ferd med å skifte, brått og dramatisk, slik det gjerne gjorde i West Cork. Hun snudde seg og så at Con sto og stirret ut over havet, mot stormen som bygget seg opp. Hun hadde kanskje ti minutter på seg før himmelens sluser åpnet seg, og det betydde at hun ville få problemer med å forklare foreldrene hvordan hun hadde rukket å bli gjennomvåt. Hun trillet sykkelen opp på veien og begynte å tråkke hjemover.

Skikkelsen som hadde holdt øye med de to i de siste førti minuttene, skyndte seg ubemerket vekk.

«Hjelpe og trøste – du er jo helt gjennomvåt, barn! Hvordan klarte du det på den korte turen hjem fra Maureen? Kom deg opp og få på deg tørre klær. Jeg setter maten på bordet om tre minutter.»

«Ja, mamma.» Sorcha skyndte seg opp trappen, løp inn på badet og låste døren etter seg. Hun steg opp i badekaret og begynte å kle av seg, mens hun ristet hvert eneste plagg grundig. Da hun var naken, steg hun ut av karet igjen, skrudde på kranene og så den avslørende, gylne sanden forsvinne ned i sluket.

Da hun kom ned igjen, satt faren allerede ved det blankpolerte mahognibordet i spisestuen. Det var alltid kaldt der inne, og det luktet litt innestengt fordi rommet bare ble brukt én gang i uken.

«Sett deg, da, Sorcha,» sa faren.

Sorcha lystret, og moren kom inn med steken, som hadde stått i ovnen siden klokken syv om morgenen. Hun plasserte den foran ektemannen.

«Jeg håper du synes den er mør nok, Seamus,» sa hun nervøst da han grep forskjærskniven og begynte å stryke den mot den store gaffelen.

Sorcha og moren satt tause mens Seamus pedantisk skar opp steken i perfekte skiver. Først da alle tre porsjonene var fordelt, fikk Mary lov til å fylle på tallerkenene med grønnsaker.

Alt det arbeidet, tenkte Sorcha idet hun løftet gaffelen. Og så er ikke maten mer enn lunken når vi endelig får lov til å spise den.

Ingen sa noe. Seamus likte ikke prat under middagen. Da de var ferdige med å spise hovedretten, ryddet Sorcha ut tallerkenene mens Mary hentet inn en perfekt eplepai fra ovnen på kjøkkenet.

Sorcha betraktet faren mens han spiste. Hun lurte på om han var født med de dype rynkene i pannen, eller om han hadde rynket den så ofte at ansiktet hans rett og slett hadde stivnet i det uttrykket. Uansett hva grunnen var, så han alltid misfornøyd ut. Dessverre sa alle at Sorcha lignet på ham. Hun hadde i hvert fall arvet de kraftige, rødbrune krøllene hans og de grønne øynene. Hun var høy også. Venninnene hennes på skolen påsto at han var kjekk, og sa at hun var heldig som hadde en så flott mann til far, men Sorcha sendte opp noen inderlige bønner om at hun ikke måtte ha fått personligheten hans også. Da hun var yngre, hadde hun vært redd ham fordi han var så raskt ute med baksiden av hånden, men nå … foraktet hun ham.

«Kan vi ha på radioen, mamma?» spurte hun.

«Du vet at faren din ikke liker å bli forstyrret etter lunsj.»

«Lavt?»

Mary ristet på hodet, akkurat som Sorcha hadde forventet. «Kanskje senere.»

Sorcha begynte å tørke de våte tallerkenene.

«Kan jeg spørre deg om noe, mamma?»

«Selvfølgelig.»

«Elsker du pappa?»

«Sorcha!» Mary korset seg. «Hva er det for slags spørsmål? Du må da vite at jeg gjør det.»

«Ja, kanskje. Men … jeg har lest en bok i engelskundervisningen på skolen. Den heter Stormfulle høyder, og den handler om kjærlighet og … lidenskap.»

«Jeg skjønner.» Mary fortsatte å vaske opp.

«Har du noen gang vært glødende forelsket i pappa? Jeg mener – så forelsket at du ikke fikk sove om natten, at det var fantastisk bare å være i nærheten av ham? Så forelsket at du trodde du skulle eksplodere av lykke når han kysset deg?»

Mary stanset midt i en bevegelse og så granskende på datteren. Sorchas øyne strålte, ansiktet hennes blusset.

«Jo da.» Hun nikket. «En gang var jeg gal etter noen … etter faren din, mener jeg … på den måten du snakker om. Men Sorcha, den slags følelser kan ikke vare. Noen få måneder, kanskje, eller et par år i sjeldne tilfeller. Men så kommer livet i veien, det virkelige livet.» Mary stirret ut gjennom vinduet, der regndråpene slo tungt mot ruten. «Når sant skal sies, er det sjelden man gifter seg med den mannen man virkelig elsker.»

«Men det gjorde altså du.»

Mary så på datteren og smilte matt. «Selvfølgelig gjorde jeg det. Har du flere lekser igjen?»

«Ja.»

«Stikk opp på rommet ditt, da. Jeg skal ta meg av resten her.»

Sorcha kysset moren på kinnet. «Tusen takk, mamma.»

Sorcha gikk opp på det store, hyggelige rommet sitt, tok opp skolebøker, skrivebøker og pennal fra skolevesken og satte seg ved skrivebordet. Det første hun gjorde, var å hente frem konvolutten som lå i bunnen av pennalet. Den var krøllete, og det samme var det lille fotografiet som lå i den. Hun la det foran seg og fulgte konturene av ansiktet hans, slik hun hadde gjort tusen ganger før. Det var fingermerker over hele bildet.

«Con … Con!» mumlet hun og stirret ned på sin elskede. Det var et elendig bilde, uskarpt, og det venstre øret hans manglet også, for hun hadde klippet det ut av en plakat som reklamerte for den seneste spillejobben til bandet hans. Men det spilte ingen rolle.

Sorcha lukket øynene og tenkte tilbake på den kvelden for tre måneder siden da hun hadde kysset ham for første gang …


Kapittel 2

Januar 1964, tre måneder tidligere

«Det er et band som skal spille i GAA-hallen neste lørdag,» fortalte Mairead da jentene strømmet ut av auditoriet etter morgenbønnen.

De tre venninnene hennes så spørrende på henne mens de gikk bortover korridoren til klasserommet.

«Jeg har hørt at de skal være skikkelig gode,» fortsatte Mairead. «De har satt opp plakater i byen. Bare vent til etter skoletid, så skal dere få se.»

«Hva slags band?» spurte Katherine O’Mahoney idet de kom inn i klassen. «Og hvem er det som er med i det?»

«Et ordentlig band, med gitarer og trommer. Con Daly er vokalist.»

Alle de fire jentene satte seg ved pultene sine og åpnet skoleveskene.

«Han er en fæl type,» fastslo Maureen McNamara alvorlig.

«Han har vel ikke hatt så store muligheter akkurat, ettersom faren hans var en fyllefant og moren døde da han var liten,» påpekte Katherine. «Jeg synes synd på ham, jeg – tenk å bo i det falleferdige skuret nede på stranden, helt alene og allting!»

«Du har alltid vært bløthjertet, Katherine O’Mahoney. Men broren min sier at Con har en fantastisk stemme. Han hørte ham i en bar i Clonakilty for en tid siden,» fortalte Mairead.

De tunge skrittene til søster Benedict ga gjenlyd bortover korridoren.

«Jeg har i hvert fall lyst til å gå,» avsluttet Mairead. «Er det noen som vil være med?»

Det ble ikke tid til videre diskusjoner, for nå kom søster Benedict inn i klasserommet.

De fire jentene gjenopptok samtalen etter skoletid og drøftet saken ivrig på veien ned bakkene til landsbyen Ballymore.

«Alle guttene fra St. Joseph kommer til å være der. Min bror Johnny.» Mairead nikket megetsigende i retning av Katherine, som rødmet. «Tommy Dalton,» fortsatte Mairead med et blikk på Maureen, som gransket føttene sine. «Og til deg, Sorcha – en hvilken som helst gutt som fanger interessen din.»

«Og hvordan har du tenkt at vi skal klare å komme oss ut hjemmefra en lørdag kveld for å høre på et band?» spurte Sorcha.

«Ikke bry hodene deres med det, jeg har tenkt ut alt sammen,» fastslo Mairead selvsikkert.

«Så si det, da!» oppfordret Kathleen.

Mairead smilte overlegent. «Jo, altså – foreldrene mine drar til Milltown lørdag morgen for å besøke tanten min. De kommer ikke tilbake før ved lunsjtid på søndag. Johnny skal liksom passe på meg. Så dere kan si til foreldrene deres at dere skal overnatte hos meg. De trenger jo ikke å få vite at mamma og pappa er borte. Så lenge vi bare stiller til messen søndag morgen, er det ingen som kommer til å oppdage noe i det hele tatt.» Øynene hennes lyste av stolthet. «Nå, hva sier dere til det?»

De tre andre jentene så på hverandre.

«Og hva hvis de finner ut hvor vi har vært? Jesus, Maria og Josef! Jeg kommer til å bli korsfestet!» sa Maureen.

«Men de kommer ikke til å finne det ut, gjør de vel? De kommer aldri til å tro at de søte, små døtrene deres har danset med gutter til langt på natt!» kniste Mairead.

De var fremme ved Sorchas gate nå, og hun ristet usikkert på hodet. «Jeg er ikke så sikker på dette, Mairead.»

«Du får tenke på det, da, Sorcha O’Donovan. De fleste av oss er nesten sytten år. Vi er ikke småunger lenger. Så hva hvis de får vite det? Tror du de kommer til å putte oss i fengselet i Cork og kaste nøklene etterpå? Jeg tror ikke det.»

Sorcha rødmet. «Du har rett, Mairead. Jeg skal tenke på det. Vi ses i morgen.»

Hun vinket og gikk bortover den smale, svingete gaten som førte inn til den store, georgianske McCurtain Square. Midt på plassen, omgitt av et smijernsrekkverk, var det en formalhage med en liten fontene som gurglet stillferdig. Det var folk i profesjonsyrker og akademikerne i byen som bodde i dette strøket, i fireetasjes rekkehus som mange misunte dem. Sorcha krysset plassen og gikk bort til sin egen inngangsdør. På venstre side av den var det et skinnende blankt messingskilt med følgende tekst:

SEAMUS O’DONOVAN, ADVOKAT

Faren brukte de tre store rommene i første etasje til praksisen sin. Familien bodde i de tre øverste etasjene. Sorcha låste seg inn og løp opp trappen.

«Jeg er hjemme, mamma!» ropte hun mens hun tok av seg hatt, jakke, hansker og skjerf. Hun skyndte seg gjennom gangen og åpnet kjøkkendøren. En herlig duft av bacon fylte nesen hennes da hun gikk bort til det hvitskurte kjøkkenbordet og kysset moren på det melflekkete kinnet.

«Hallo, vennen min. Har du hatt en god dag? Det er varm te på kannen.»

«Ja takk, jeg har hatt en fin dag. Vil du ha en kopp te?»

«Nei, jeg må bli ferdig med denne paien. Helen kommer til middag.»

Sorcha reiste bust. «Å, mamma, må hun det?»

«Ja, Sorcha, det må hun, og det vet du. Arme sjel, hun har jo ingen foreldre som kan være glad i henne. Og du må ikke glemme at hun er en fjern slektning av faren din.»

Helen McCarthy gikk i samme klasse som Sorcha på klosterskolen, selv om hun var nesten atten år gammel. Foreldrene hennes omkom i en bilulykke da hun var fem år, og Helen, som var det eneste barnet deres, arvet både det store huset og formuen deres. Helen selv ble tatt hånd om av en eldre tante.

Sorcha nevnte aldri Helens månedlige besøk for klassekameratene sine. Moren til Helen hadde vært engelsk og protestant, og hadde tatt liten del i kirkesamfunnet i landsbyen. Familien hadde alltid holdt seg for seg selv, og som barn hadde Helen gått på en privat skole i Bandon. Hun begynte ikke på klosterskolen før hun ble tolv år gammel. Siden hun var høyere og kraftigere enn de fleste av jentene i klassen, brukte briller og hadde litt tungt for å tilegne seg boklig lærdom, var hun et lett mål for mobbere.

En gang i måneden kom Helen til middag hos familien O’Donovan. Seamus forvaltet Helens formue, og praksisen hans tok seg av alt som angikk herregården med de ti soverommene og den åtti hektar store eiendommen. Helen selv ville få råderett over både pengene og godset den dagen hun fylte atten, slik foreldrene hadde fastsatt i testamentet.

Når Sorcha skriftet for fader Moynihan, måtte hun ofte innrømme at hun hadde vært slem og tankeløs, og hun lovet at hun ville forsøke å snakke mer med Helen i fremtiden, eller spise lunsj sammen med henne i refektoriet, der den stakkars jenta satt alene i et hjørne hver dag. Men hun fikk det aldri helt til.

«Prøv om du kan være vennlig mot henne, Sorcha,» ba moren nå. «Det dreier seg bare om noen få timer én kveld i måneden. Hun går jo tross alt i klassen din!»

«Jeg skal gjøre mitt beste, mamma, det lover jeg!»

«Som den snille jenta du er. Stikk av gårde nå og gjør deg ferdig med leksene før Helen kommer.»

Stemningen ved middagsbordet var like vanskelig og anspent som ellers. Helen satt der, konsentrert om maten sin og ikke interessert i stort annet.

«Nå, Helen – har du tenkt på hva du skal gjøre når du er ferdig med skolen?» spurte Seamus med sin vennligste stemme.

«Jeg er ikke sikker,» svarte Helen og så helt fortapt ut et øyeblikk, men så rettet hun oppmerksomheten mot maten igjen.

«Vi bør nok ta en prat om ikke så lenge, du og jeg,» fortsatte Seamus. «Det er bare noen få måneder igjen før godset Lissnegooha går over på dine hender.»

«Ja,» sa Helen og begynte åndsfraværende å smuldre opp et stykke brød.

Det virket som det tok en hel evighet før de var ferdige med desserten. Da Mary reiste seg og begynte å rydde vekk tallerkenene, spratt Sorcha opp, hun også.

«Jeg skal hjelpe deg.»

«Nei takk, dette klarer jeg fint alene. Ta med deg Helen opp på rommet ditt en stund, du.»

Sorcha sendte moren et av de spesielle blikkene sine. Så bet hun tennene sammen og sa: «Kom igjen, Helen. Vi går opp.»

Helen trasket opp trappen i hælene på Sorcha og satte seg på kanten av sengen hennes. Sorcha trakk frem skrivebordsstolen og satte seg på den.

Hun kom ikke på en eneste ting å si.

Helen begynte å tromme nervøst med fingrene på låret. Så samlet hun alt sitt mot og spurte: «Skal du gå og høre på bandet i GAA-hallen lørdag kveld?» spurte hun.

«Hvordan har du fått vite om det?»

«Jeg har sett plakatene i byen, og jeg hørte at dere snakket om det i klasserommet i dag tidlig.»

Sorcha ristet skyldbevisst på hodet. «Nei, selvfølgelig ikke.»

«Å,» sa Helen. Hun så ned på hendene sine og tvinnet tommeltottene. Sorcha så at neglene hennes var bitt helt ned. «Con Daly er med i bandet.» Hun stakk hånden i lommen, tok frem en krøllet plakat og brettet den forsiktig ut. «Han er … han er ordentlig kjekk, synes ikke du også det?» spurte hun og rødmet helt opp til røttene av det ustelte håret.

«Ja, han er vel kanskje det.» Sorcha hadde ikke tenkt så mye over det.

«Det hender jeg snakker med ham når jeg rir nede på stranden. Jeg kan se hytta hans fra vinduet på soverommet mitt. Ville det ikke være fint å ha det slik som ham, Sorcha? Tenk å bo helt for seg selv, uten noen som forteller deg hva du skal gjøre.»

Sorcha stirret forbløffet på Helen. Så mye hadde hun aldri hørt henne si før.

«Jeg tror det må være ensomt og kaldt i den hytta, Helen. Det er ikke do der engang.»

«Folk som Con og jeg … vi blir vant til vårt eget selskap. Det blir sånn når man er annerledes. Vi er antagelig ganske like på mange måter.»

«Bortsett fra at du kommer til å bli veldig rik, med et digert hus, mens Con Daly ikke eier annet enn et skur som han bare har fått låne etter at faren hans døde, og de tok fra ham hjemmet hans for å dekke gjelden.»

Helen så nedslått ut. «Ja, du har vel rett.» Hun brettet plakaten omhyggelig sammen og stakk den i lommen. Sorcha kunne nesten se hvordan hun trakk seg inn i skallet sitt igjen. De ble sittende uten å si noe mer, til Mary banket på døren fem minutter senere med beskjed om at Seamus var klar til å kjøre Helen hjem.

«Ha det, da, Sorcha.»

«Ha det, Helen.»

Da Sorcha var blitt alene, gikk hun ut på badet for å stelle seg for natten. Etter at hun hadde lagt seg, begynte hun å tenke på konserten lørdag kveld. Hvis hun dro dit, ville det være første gang hun løy for foreldrene sine. Og dessuten – hva skulle hun ha på seg? Søndagskjolen? Sorcha måtte le bare ved tanken. Hun la seg over på siden og lukket øynene. Hun fikk sove på det og finne ut neste morgen hva hun mente om det.

«Mamma, Mairead har invitert Katherine og Maureen og meg til å ligge over hos henne fra lørdag til søndag. Er det i orden for deg?» Sorcha krysset fingrene bak på ryggen.

Mary var opptatt med å skrubbe kjøkkengulvet. «Det må vel være greit nok, så sant du har gjort deg ferdig med leksene før du drar.»

«Det lover jeg.»

«Da kan du si til Mairead at du kommer.»

«Fint!» Sorcha ble stående, forbløffet over at det hadde vært så enkelt.

Mary så opp på henne. «Er det noe mer du vil snakke om, Sorcha? Kanskje du har lyst til å hjelpe meg med å skure gulvet?»

«Eh … nei. Tusen takk, mamma.»

Sorcha skyndte seg å gå før hun røpet seg.

«Kom inn før de ser deg,» hvisket Mairead da hun åpnet kjøkkendøren.

«Men det er vel meningen at de skal se oss, ikke sant?» kniste Sorcha.

«Ja, selvfølgelig er det det.» Mairead lo. «Jeg måtte betale broren min for ikke å sladre på oss. Johnny, altså. Han skal også på konserten, sammen med noen av vennene sine.»

«Og du er sikker på at han ikke sier noe?»

«Ja. Han er begeistret for Katherine, så han holder munn,» smilte Mairead. «Har du med noe du kan ha på deg?»

«Ja. Søndagskjolen min.» Sorcha fulgte etter Mairead opp trappen til det lille soverommet hennes.

«Det mener du ikke!»

«Nei da. Jeg bare erter deg. Du skal få se om et øyeblikk.»

Katherine satt på gulvet i bare undertøyet, omgitt av en masse klær.

«Det nytter ikke! Jeg ser like håpløs ut i alt sammen! Jeg drar hjem og legger meg i stedet.»

«Ikke vær dustete!» kjeftet Mairead. «Du tar deg fantastisk ut i ridebukse og svart genser – det fremhever figuren din.»

«Jeg kan vel ikke gå i ridebukser på en konsert!» jamret Katherine.

«Klart du kan. Du vet hva det sto i det magasinet Maureen fikk fra tanten sin i London – ridebukser er toppmoderne nå.»

Sorcha slapp bagen sin ned på gulvet. «Jeg skjønner ikke hvorfor du er så bekymret,» sa hun. «Alle guttene er dåneferdige så fort du går forbi. Du trenger ikke å anstrenge deg engang, ikke med det praktfulle, lange, lyse håret og de store, blå øynene.»

«Gi deg du, da,» sa Katherine. «Alle jentene i klassen misunner deg de røde krøllene og de lange bena dine. Du er minst like pen som noen av modellene i magasinet til Maureen.»

«Hvis alle nå er ferdige med å fortelle hverandre at de kan delta i en skjønnhetskonkurranse når som helst, kan vi kanskje komme i gang her,» sa Mairead og hevet et øyebryn. «Maureen er sent ute. Hun sa at hun skulle være her halv fem, og nå er den over fem.»

«Hun kommer nok,» forsikret Sorcha. «Jeg så henne i byen før i dag.»

«Greit.» Mairead grep kam og børste og holdt dem frem mot de to andre. «Hvem er førstemann i salongen min?»

En og en halv time senere var forvandlingen fullkommen. Sorcha stirret forundret på sitt eget speilbilde.

«Jeg kan ikke tro at det virkelig er meg.» Hun formet en overdimensjonert «O» med de skarlagenrøde leppene. Øyelokkene føltes tunge med de falske øyevippene venninnen hadde satt på henne. Sorcha strøk seg lett over håret, som Mairead hadde tupert og tvinnet opp i en topp på hodet, før hun festet det med hårnåler. Den gamle kilten hun hadde funnet bakerst i klesskapet sitt, hadde tjent på å bli lagt opp drøye førti centimeter. Hun hadde flyttet sidesømmene også, så nå smøg den seg rundt hoftene hennes og fremhevet de lange, slanke bena.

Katherine var omsider fornøyd med seg selv. «Du burde virkelig åpne din egen salong, Mairead,» sa hun. «Du er et geni!»

Mairead trakk beskjedent på skuldrene og la vekk bildet av modellen hun hadde funnet i magasinet, og omhyggelig kopiert. «Det er ikke noe å snakke om. Nå er det min tur. Ringer dere til Maureen mens jeg er på badet?»

Sorcha klarte nesten ikke å løsrive seg fra speilet sitt. «Jeg skal gjøre det hvis hun ikke er her om ti minutter.»

«Fint. Rydd opp litt så lenge, da.»

«Vi skal prøve,» sukket Katherine og sank forsiktig ned på sengen for ikke å ødelegge de gylne lokkene som Mairead hadde børstet til de skinte. «Vet du, jeg tror ikke våre egne mødre hadde kjent oss igjen engang, selv om de skulle finne ut hvor vi er i kveld.»

«Nei, jeg kan bare tenke meg hva faren min ville si hvis han så meg med all denne sminken og det korte skjørtet!»

«Tror du det kommer til å skje for en av oss i kveld?» spurte Katherine.

«Hva mener du med ‘det’?» spurte Sorcha.

«At vi blir kysset …» Katherine trakk de lange bena oppunder seg.

«Hvem vet?»

De to jentene ble sittende tause en stund mens de tenkte på hvor overveldende en slik begivenhet ville være.

Det banket på døren nede. Katherine spratt opp. «Det er sikkert Maureen. Jeg stikker ned og lukker opp for henne.»

Litt etter kom hun opp igjen med en andpusten Maureen på slep.

«Milde himmel! Jeg trodde aldri jeg skulle slippe unna. Shane er syk, og mamma sa at jeg måtte passe ham mens hun var ute. Hvor lang tid har jeg på å gjøre meg klar?»

«Mer enn nok hvis alle hjelper til,» forsikret Katherine.

En halv time senere satt alle de fire jentene på sengen med nervene på høykant mens de tenkte over den bløffen de var i gang med å iverksette.

Maureen, som virket ubekvem i en smaragdgrønn kjole hun hadde rappet fra morens garderobe, ristet på hodet. «Kanskje vi bare burde glemme alt sammen, lage oss noen gode smørbrød og ta på oss pyjamas.»

«Ikke få panikk nå. Her.» Mairead hentet frem en liten flaske whisky fra et gjemmested under sengen. «Vi trenger litt mot, alle sammen.» Hun skrudde av korken, satte flasken for munnen, la hodet bakover og drakk.

De andre jentene så at hun fikk tårer i øynene.

«Ta dette – skynd deg!» Sorcha rakte henne et lommetørkle. «Maskaraen din kommer til å renne.»

«Hvem er nestemann?» Mairead holdt frem flasken mens hun tørket øynene forsiktig.

De tre jentene kikket usikkert på hverandre.

«Herregud, dere tre er sannelig skikkelig eventyrlystne, eller hva?» Mairead ristet på hodet og himlet med øynene.

«Hit med den.» Sorcha grep flasken og tok en liten munnfull. «Nå er det din tur, Katherine.»

Katherine tok en drabelig slurk. Øynene hennes lyste da hun sendte flasken videre til Maureen. «Jeg liker det,» erklærte hun.

«Jaså, gjør du det?» lo Maureen og tok en svelg. De andre måtte banke henne hardt i ryggen da hun begynte å hoste og harke hjelpeløst.

«Jaha – er vi klare, da?» spurte Mairead.

De andre nikket alvorlig.

«Da tar vi på oss kåpene, setter oss på syklene og kommer oss av gårde.»

«Tenk om vi møter noen vi kjenner?» spurte Katherine urolig.

«Da vinker vi bare og smiler til dem. Vi er bare ute på en hyggelig kveldstur med syklene.» Mairead trakk på skuldrene.

«I mørket?» kniste Sorcha.

«Kom igjen nå, så drar vi.»

De fire jentene toget ut av soverommet.

Det tok et kvarter å sykle til GAA-hallen. Jentene trakk et kollektivt lettelsens sukk over at folk flest hadde trukket inn i sine egne lune stuer på denne kalde januarkvelden. De gjemte syklene på baksiden av hallen og gikk for å stille seg i den korte køen som hadde dannet seg utenfor.

«Hvis dere gir meg pengene deres, betaler jeg for oss alle sammen,» foreslo Mairead.

Sorcha kikket rundt seg og så at en gjeng med gutter gransket dem anerkjennende. Hun dyttet lett til Katherine og blunket. Mairead betalte for billettene, og de fire jentene toget inn på dametoalettet for å fikse på utseendet.

Mens Sorcha omhyggelig la på mer leppestift, hørte hun bandet varme opp inne i hallen. En forventningsfull skjelving gikk gjennom henne.

«Du er visst endelig i ferd med å bli voksen,» hvisket hun til speilbildet sitt.

Klokken ni om kvelden var lokalet fylt til bristepunktet.

«Se, det kommer folk fra andre landsbyer også. Det er så fullt her at ingen kommer til å legge merke til oss,» sa Mairead beroligende til de tre andre mens de banet seg vei bort til baren. «Hva skal vi bestille?»

«Sitronbrus.»

«Til alle sammen?»

De tre andre nikket.

En høy stemme gjallet utover forsamlingen. «Og nå, mine damer og herrer – ta godt imot Con Daly og bandet hans!»

Arrangøren forlot scenen. Jentene strakte seg opp på tå for å se bedre da de fem medlemmene av bandet inntok plassene sine. Con Daly gikk avslappet frem til mikrofonen.

«God kveld, alle sammen, og et varmt velkommen fra meg og guttene her. Vi håper dere får en fin kveld! La oss sette i gang!»

Con snudde seg og telte inn bandet, og med ett tonet en fyldig, dyp stemme ut gjennom lokalet, akkompagnert av en smektende gitarrytme.

Jentene sto og stirret på ham.

«Jeg tror nesten ikke jeg ville ha kjent ham igjen. Han er jammen kjekk når han går inn for det, ikke sant?» hvisket Mairead.

«Jeg synes han er alle tiders. Det svarte håret og de store, blå øynene minner meg om Elvis. Synes ikke du også det, Sorcha?» spurte Katherine.

Sorcha svarte ikke. Hun var fullstendig trollbundet av Con Daly.

«For en stemme han har!» utbrøt Maureen. «Han er minst like god som noen av dem man hører på radioen.»

«Ta brusen din, Sorcha.» Mairead puffet til henne. «Sorcha!»

«Ja, unnskyld.» Sorcha grep flasken, stakk sugerøret i munnen og drakk uten å ta blikket fra scenen.

«Eh, jeg … kunne du ha lyst til å danse, Katherine O’Mahoney?»

En høy, hjerteskjærende tynn ung mann med et stygt utbrudd av akne sto bak henne. De kjente ham, alle sammen. Han gikk i samme klasse som Maireads bror Johnny.

«Ja, jeg kunne godt tenke meg å danse,» nikket Katherine og snudde seg rundt. «Men ikke med deg, Ryan O’Sullivan.»

Jentene lo da Ryan lusket av sted med hodet bøyd i skam.

«Du må ikke være så slem,» formante Maureen.

«Kanskje jeg venter på at Johnny skal komme og by meg opp,» smilte Katherine.

De fire jentene fant et ledig bord i den ene enden av lokalet og satte seg. De betraktet bandet og dem som hadde tatt mot til seg og begynt å danse. Sorcha klarte nesten ikke å få øynene vekk fra Con Daly.

Bandet avsluttet et livlig nummer og innkasserte en tordnende applaus, og Con snakket dempet inn i mikrofonen.

«Dere er et fantastisk publikum, tusen takk. Nå skal vi sette ned tempoet litt. Finn partnerne deres, gutter og jenter. Dette er en ballade jeg skrev mens jeg så utover den vakre bukten i Ballymore.»

Johnny smøg seg bort til bordet deres.

«Har du lyst på en dans, Katherine?» spurte han selvsikkert.

Katherine rødmet og nikket. Hun reiste seg og grep Johnnys utstrakte hånd.

«Og du, Sorcha – vil du ta en dans med meg?»

Det var Angus Hurley, en ung mann som Sorcha hadde kjent helt fra barndommen av. Foreldrene hans drev bomullsfabrikken utenfor landsbyen.

Sorcha nikket, og Angus førte henne ut på gulvet. Han la armene løst rundt livet hennes, og Sorcha la sine over skuldrene hans. De svaiet litt nølende til musikken.

«Jeg er forbauset over at foreldrene dine lot deg få komme hit i kveld,» bemerket han.

«De vet ikke at vi er her. Og hvis du sier så mye som et ord om det, Angus Hurley, kommer ingen av oss til å snakke til deg igjen.»

«Jeg sier ingenting, Sorcha – det vet du at jeg ikke gjør.»

Sorcha strakte hals over skulderen til Angus og så på Con Daly. I det samme var det som om blikket hans falt rett på henne. De stirret på hverandre i ti lange sekunder før hun motstrebende tok øynene til seg.

«Beklager, Angus, nå var jeg langt borte. Hva sa du?»

«Jeg … jo, altså, jeg spurte deg om … Det vil si, jeg …» Angus rødmet. «Jeg tenkte kanskje vi kunne gå på kino i Bandon i neste uke. Du … du er aldeles nydelig i kveld, Sorcha. Og jeg har alltid likt deg, men det vet du sikkert.»

«Det er snilt av deg å be meg med. Kan jeg få tenke på det og gi deg beskjed?»

«Greit,» nikket Angus.

Sangen sluttet, og Sorcha gikk tilbake til bordet. Maureen satt der alene og så nedslått ut.

«Hvor er Mairead?»

«Å, en eller annen flott fyr kom og dro henne med seg. Og Katherine danser fremdeles.»

Sorcha kikket ut på dansegulvet og fikk se venninnens armer rundt halsen på Johnny. Hun smilte. «Det er fint å se dem sammen etter all denne tiden. De har vært forelsket i hverandre i flere måneder.»

«Og hva med deg og Angus? Han er også kjekk!»

«Å, han ba meg med på kino i neste uke, og jeg sa at jeg skulle tenke på det.»

«Hva gjorde du? Sorcha, du vet at Angus er det store varpet i byen her. Han kommer til å arve den fabrikken en dag, og det store huset oppe i åsen også. Og på toppen av det hele ser han ut som en filmstjerne.»

«Ja, i dine øyne, så. Personlig synes jeg at Con Daly er mye penere.»

«Nei!» Maureen formelig steilet. «Han har sikkert ikke dusjet på flere måneder!»

Sorcha himlet med øynene. «Du er så fæl!»

«Vel, jeg synes i hvert fall at du skal være glad for at du har en gutt som liker deg. Jeg vet ikke hvorfor jeg tok meg bryet med å komme engang. Hvem vil vel danse med en som er så feit og stygg som meg?»

Sorcha betraktet bestevenninnens hjerteformede ansikt, den fregnete nesen og de små, rødblonde krøllene som hadde løsnet fra fletten Mairead så omhyggelig hadde satt opp på bakhodet hennes.

«Du er nydelig, Maureen, rett og slett nydelig,» sa hun oppriktig.

«Hvorfor sitter jeg her som veggpryd da, mens alle andre danser?»

«Du kommer ikke til å bli sittende så mye lenger, det lover jeg. Unnskyld meg, jeg må en tur ut på toalettet. Straks tilbake!»

Sorcha reiste seg, og i det samme annonserte bandet at de skulle ta pause i ti minutter. Hun gikk bort til Angus, som sto ved baren bakerst i lokalet.

«Angus, jeg vil gjerne gå på kino med deg i neste uke.»

«Vil du det?» Ansiktet hans lyste opp i et lettet smil. «Det er helt supert, Sorcha.»

«På én betingelse.»

Angus holdt opp hendene. «Hva som helst.»

«At du spanderer en brus på min venninne Maureen, snakker med henne en stund, og byr henne opp til dans etter pausen.»

Angus trakk på skuldrene. «Det er greit. Jeg henter deg hjemme hos deg på fredag klokken syv. Vi kan dra i den nye bilen jeg kommer til å få til attenårsdagen.»

«Fint. Vi ses da, så sant du holder løftet ditt.»

«Jeg kjøper brusen nå med én gang!»

Sorcha smilte og fortsatte bortover mot dametoalettet, som lå like ved inngangen. Der stilte hun seg foran et sprukkent speil, rettet litt på håret og la på et nytt lag med leppestift. Hun rakk ikke mer enn så vidt å komme utenfor døren igjen før en arm grep fatt i henne og dro henne med seg ut. Hun gispet høyt og forskrekket.

«Hysj! Jeg skal ikke gjøre deg noe, det lover jeg.»

Hun kjente igjen stemmen og trakk inn den behagelige duften av en manns etterbarberingsvann. En kribling skjøt gjennom henne, nesten som et elektrisk støt, da hun merket Con Dalys kropp tett bak seg.

«Sorcha O’Donovan, jeg har sett deg og venninnene dine på stranden bortenfor stedet mitt, og jeg har alltid tenkt at du var vakker. Men nå i kveld er du det deiligste synet jeg har sett noen gang. Jeg mener det oppriktig, jeg kunne gifte meg med deg her og nå …» Han svingte henne rundt så hun sto ansikt til ansikt med ham. Det var mørkt, men hun så at han smilte bredt til henne. «Eller du kunne i det minste komme og ta en kopp kaffe hjemme hos meg i neste uke.»

Sorcha så ham inn i øynene og klarte ikke å få frem et ord.

«Vil du det?»

«Vil jeg … vil jeg hva da?»

«Komme hjem til meg i neste uke?»

«Jeg –»

«Klart du vil det! Du vet hvor jeg bor?»

Hun nikket.

«Da venter jeg deg. Kom hit og kyss meg nå.»

Han trakk henne varsomt inntil seg og plantet et lite kyss på munnen hennes. Så la han hendene lett på skuldrene hennes og så ned på henne.

«Sorcha-snuppa.» Han blunket til henne. «Jeg venter på deg.»

Sorcha så etter ham da han forsvant inn. Hun lente seg mot veggen og pustet tungt. Bena hennes kjentes som bomull under henne, og det gikk helt rundt for henne.

Con Daly var ikke noe bedre enn en sigøyner, der han bodde i noe som nærmest var et skur nede på stranden. Vanligvis ville hun antagelig ha krysset gaten for å unngå ham, og hun ville aldri ha drømt om å finne seg i fysiske tilnærmelser fra ham, men nå i kveld …

Sorcha korset seg og ba Gud om å tilgi henne – ikke bare på grunn av kysset, men fordi hun faktisk hadde likt det.

Skulle hun oppsøke ham i neste uke?

Hun ble stående der ute i gangen helt til bandet begynte å spille igjen. Angus hadde allerede fått Maureen ut på gulvet, Katherine smøg seg inntil Johnny, og Mairead danset svært tett med en gutt Sorcha aldri hadde sett før.

Hun kikket opp på scenen.

Han smilte til henne.

Hun visste at det som hadde begynt nå i kveld, kunne forandre livet hennes fullstendig.


rose180-t.png






cappelendamm-logo-t.png
CAPPELEN DAMM








